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ภาษาพูด และ ภาษาเขียน



ภาษาเป็นเครื่องมือในการสื่อสาร ถ่ายทอดความรู้ ความคิดจากบุคคลหนึ่ง

ไปยังอีกบุคคลหนึ่งโดยมีระเบียบของเสียงและค าเป็นตัวก าหนด 

ภาษาที่ใช้ในการติดต่อสื่อสารมี ๒ ลักษณะ คือ 

วจันภาษา และ อวัจนภาษา



๑.

๒. อวจันภาษา คือ ภาษาที่นอกเหนือจากค าพูดและตัวหนังสือ ได้แก่ ภาษาท่าทาง เช่น 

การพยักหน้า การยิ้ม การโค้งค านับ การใช้มือ แขน ประกอบท่าทาง 

รวมไปถึงสัญลักษณต์่าง ๆ ที่ใช้สื่อความเข้าใจ เช่น ไฟจราจร 

สัญญาณธง ภาษามือ เป็นต้น 

วัจนภาษา คือ ภาษาที่ใช้ค าพูดในการติดต่อสื่อความเข้าใจกัน ใช้ตัวหนังสือหรือ

ตัวอักษรแทนค าพูด และมีระเบียบการใช้เป็นไปตามหลักเกณฑ์           

ทางภาษา



การใช้ภาษาในการสื่อสาร

ภาษาที ่ใช ้ในการสื ่อสารของบุคคลในสังคม นอกจากจะสื ่อความรู ้ ความคิด 

ความรู้สึก และทัศนคติแล้ว ยังเป็นการสร้างความสัมพันธ์อันดีระหว่างบุคคลด้วย ดังนั้น             

ในการสื่อสารจึงจ าเป็นต้องเลือกใช้ทั้งภาษาพูด ภาษาเขียน ให้เหมาะสมกับโอกาส กาลเทศะ 

และระดับของบุคคล เพื่อจะท าให้การสื่อสารมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น



ระดับของภาษา

การใช้ภาษาให้เหมาะสมกับกาลเทศะและบุคคลนั้น เก่ียวกับระดับของภาษา            

ซึ่งระดับของภาษาแบ่งออกได้เป็น ๓ ระดับ คือ

ระดับทางการ

ระดับกึ่งทางการ

๑.

๒.

ระดับไม่เป็นทางการ๓.



ภาษาระดับทางการ คือ ภาษาที่ใช้ในพิธีการหรืองานที่เป็นทางการ ยอมรับกันว่า      

เป็นภาษาที่ถูกต้องดีงาม เช่น การกล่าวถวายพระพร กล่าวรายงาน การบวงสรวงสดุดี

บรรพบุรุษ การกล่าวต้อนรับบุคคลส าคัญ ประกาศแต่งตั้งต าแหน่งหรือยศแก่บุ คคล

ส าคัญ หรือใช้กล่าวในที่ประชุมที่เป็นทางการ เช่น การอภิปราย บรรยายในที่ประชุม 

จดหมายธุรกิจ การกล่าวสุนทรพจน์ การกล่าวอวยพร ประกาศ หนังสือประเภทวิชาการ 

หนังสืออ้างอิง รายงานทางราชการ หนังสือราชการ แถลงการณ์ เป็นต้น

ระดับทางการ๑.



เช่น เจ้าหน้าที่ต ารวจประกาศจะใช้มาตรการเด็ดขาดในการปราบปรามยาเสพติด

การดื่มสุรามีโทษต่อร่างกาย

การเสพของมึนเมาจะเป็นอันตรายต่อร่างกาย

ระดับทางการ๑.



ภาษาระดับกึ ่งทางการ คือ ภาษาที ่ใช ้สนทนาระหว่างบุคคลทั ่วไปที ่ร ู ้จ ักกัน

แต่ไม่คุ้นเคยหรือสนิทสนมกันมากนัก อาจมีฐานะ ต าแหน่ง หรืออายุต่างกัน ที่ ต้อง

รักษามารยาทในการสนทนา เช่น การประชุมกลุ ่มย่อย การอภิปราย การบรรยาย            

ในห้องเรียน การแนะน าบุคคล การปราศรัย ปาฐกถา ประกาศ โฆษณาขององค์กร 

บริษัท ห้างร้าน สมาคม การเขียนข่าวหรือบทความต่าง ๆ 

ระดับกึ่งทางการ๒.



ระดับกึ่งทางการ๒.

เช่น ต ารวจจับฆาตกรวางระเบิดรถยนต์เพื่อฆ่าแฟนสาว

หลังเลิกงานคนงานกลุ่มนี้จะนั่งดื่มเหล้าเป็นประจ า



ภาษาระดับไม่เป็นทางการ หรือภาษาปาก คือ ภาษาพูดที่ใช้พูดกันในชีวิตประจ าวัน 

ระหว่างผู้ที่คุ้นเคยหรือใกล้ชิดเป็นการส่วนตัว ไม่ต้องระมัดระวังความสุภาพหรือความเป็น

แบบแผนมากนัก ภาษาปากจะใช้ในการพูดมากกว่าเขียน นอกจากนี้ยังใช้ในการเขียน      

นวนิยาย เรื ่องสั ้น ละคร นิทาน ภาษาโฆษณา ภาษาหนังสือพิมพ์  บันเทงคดี                    

จดหมายส่วนตัว บันทึกส่วนตัว เป็นต้น 

ระดับไม่เป็นทางการ๓.



ระดับไม่เป็นทางการ๓.

เช่น ในยุคที่ข้าวของแพง คนส่วนใหญ่ชักหน้าไม่ถึงหลัง ต้องปากกัดตีนถีบ               

หาเงินเลี้ยงครอบครัว จับกังพวกนี้จะจับกลุ่มนั่งกินเหล้ากันทุกวัน



ตัวอย่างการใช้ภาษาระดับต่าง ๆ 

- บิดา / มารดา - คุณพ่อ / คุณแม่ - พ่อ / แม่

- ดื่มสุรา - ดื่มเหล้า - กินเหล้า

- ศีรษะ - หัว - หัว / กระบาล

- พูดเท็จ - พูดปด - โกหก

- ถึงแก่กรรม - ตาย/เสียชีวิต/สิ้นใจ - ตาย

ภาษาทางการ ภาษากึ่งทางการ ภาษาไม่เป็นทางการ



ตัวอย่างการใช้ภาษาระดับต่าง ๆ 

- เรือนจ า - ตะราง - คุก / ซังเต

- เชิญ / เรียนเชิญ        - เชิญ - เรียก / ชวน

- รับประทาน - กิน / ทาน - กิน / หม ่า

- สถานีต ารวจ - โรงพัก - โรงพัก

- อุจจาระ - อุจจาระ - ขี้

ภาษาทางการ ภาษากึ่งทางการ ภาษาไม่เป็นทางการ



ตัวอย่างการใช้ภาษาระดับต่าง ๆ 

- ปัสสาวะ - ปัสสาวะ - เยี่ยว

- สุนัข - สุนัข - หมา

- สมาชิกสภา - ผู้แทนราษฎร / - ส.ส.

ผู้แทนราษฎร สมาชิกสภาผู้แทน

- แพทย/์นายแพทย์ - คุณหมอ - หมอ

ภาษาทางการ ภาษากึ่งทางการ ภาษาไม่เป็นทางการ



ความแตกต่างของ

ภาษาพูด และ ภาษาเขียน

ความแตกต่างของ

ภาษาพูด และ ภาษาเขียน



ภาษาพูดภาษาพูด

การพูดเป็นการสื่อสารโดยใช้ถ้อยค า น ้าเสียง รวมท้ังกิริยาอาการ ถ่ายทอด

ความรู้ ความคิด ความรู้สึก จินตนาการ และความต้องการของผู้พูดให้ผู้ฟังรับรู้และ

ตอบสนอง ดังน้ัน การพูดจึงมีความส าคัญมาก เพราะค าพูดเป็นสื่อท าให้การสื่อสาร

สัมฤทธิผล

ภาษาพูด หมายถึง ภาษาที่ใช้พูดในชีวิตประจ าวันผู้พูดไม่เคร่งครัดในระเบียบ

ของภาษา มุ่งเน้นให้สามารถสื่อสารเข้าใจได้ตรงกันและบรรลุผลตามที่ต้องการเท่านั้น             

โดยมีลักษณะที่ควรสังเกต ดังนี้ 



๑. ภาษาพูด๑. ภาษาพูด

๑.๑ ลักษณะของภาษาพูด

ระดับภาษาที่ใช้ส่วนมากเป็นภาษาระดับกึ่งทางการ ไม่เป็นทางการ หรือ ภาษาปาก        

มักใช้ภาษาระดับกันเองส าหรับคนสนิท คุ้นเคย เช่น ใช้สรรพนามว่า ฉัน เรา เธอ เป็นต้น        

และสามารถใช้กับคนที่ไม่คุ้นเคย แตกต่างกันด้วย คุณวุฒิต่าง ๆ เพื่อแสดงความสุภาพ 

เช่น ใช้สรรพนามว่า ผม กระผม ดิฉัน คุณ ท่าน

๑.



๑. ภาษาพูด๑. ภาษาพูด

๑.๑ ลักษณะของภาษาพูด

ประโยคที่ใช้ส่วนมากเป็นประโยคความเดียวและประโยคความรวม ส่วนประโยค

ความซ้อนมีไม่มากนัก

๒. 

๓. มักมีการตัดค า ย่อค า รวบค า เพื่อความรวดเร็ว เช่น

ใหญ่เปื่อยไม่งอกสอง หมายถึง ก๋วยเตี๋ยวเส้นใหญ่ เนื้อเปื่อย ไม่ใส่

ถั่วงอก สองชาม

ผอ. สบายดีหรือ หมายถึง ท่านผู้อ านวยการสบายดีหรือ



๑. ภาษาพูด๑. ภาษาพูด

๑.๑ ลักษณะของภาษาพูด

มีค าลงท้ายเรียกขานหรือค าขานรับ เพื่อแสดงความสุภาพหรือยกย่อง เช่น          

แม่จ า คุณหนูขา คุณคงเข้าใจนะคะ เป็นต้น

๔. 

๕. มีการใช้ภาษาท้องถิ่นปะปน เช่น ปลาแดก บักหุ่ง ต ามั่ว บักหนาน บักเส่ียว

เป็นต้น

๖. มีการพูดโดยใช้ถ้อยค า ส านวนโวหาร สุภาษิต ค าพังเพย ค าช ้า ค าซ้อน             

ค าคล้องจองประกอบการพูด หรือใช้ค าพูดที่มีความหมายโดยนัยต้องตีความ 

เช่น จับปลาสองมือ ย้อมแมวขาย วัวหายล้อมคอก เป็นต้น



๑. ภาษาพูด๑. ภาษาพูด

๑.๑ ลักษณะของภาษาพูด

มีการใช้ประโยคที่ไม่สมบูรณ์ เช่น การละประธาน กริยา กรรม หรือค าบุพบทไว้ใน

ฐานที่เข้าใจ ซึ่งสามารถสื่อสารกันได้เพราะเป็นการพูดเฉพาะตัวบุคคล ผู้พูดอยู่ในสถานการณ์

นั้นอยู่แล้ว หากถ่ายทอดเป็นภาษาเขียนต้องดูข้อความท่ีแวดล้อม (บริบท) จึงจะเขา้ใจ เช่น

กรกนก : “(พี่) ซื้ออะไรมาบ้างคะ พี่ซื้อ (ของ) ได้ครบหรือยัง 

ละสรรพนามและกรรม

วนิดา : “(พี่) ก็ไม่ได้ซื้ออะไรมากหรอก (พี่ซื้อของ) ได้ครบแล้วล่ะ" 

ละสรรพนามและประโยค

๗. 



๑. ภาษาพูด๑. ภาษาพูด

๑.๒ ระดับภาษาที่ใช้ในการพูดสื่อสาร

การพูดในชีวิตประจ าวันมีลักษณะการใช้ภาษาแต่ละระดับแตกต่างกัน ดังนี้

๑. ภาษาพิธีการ มีลักษณะเป็นแบบแผน ใช้ถ้อยค าประณีตบรรจง มุ่งให้ผู้รับสารฟังด้วย

ความส ารวม มักพบในการพูดสดุดี ค ากล่าวบวงสรวง ค ากล่าวในพิธีต่าง ๆ

๒. ภาษาทางการ มีลักษณะเป็นแบบแผน แต่ใช้ถ้อยค ากะทัดรัดกว่าระดับพิธีการ ถ้อยค า

มีความสละสลวย แต่ชัดเจน เคร่งครัดไวยากรณ์ ใช้สื่อสารอย่างเป็นทางการไปสู่

สาธารณชน มักพบในการแสดงปาฐกถา



๑. ภาษาพูด๑. ภาษาพูด

๑.๒ ระดับภาษาที่ใช้ในการพูดสื่อสาร

๓. ภาษากึ่งทางการ มีลักษณะการใช้ถ้อยค าคล้ายคลึงกับภาษาทางการ แต่ลดระดับความ

เป็นทางการ ลดความเคร่งครัดในไวยากรณ์ ผู้ส่งสารและผู้รับสารมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างกัน 

มีส่วนร่วมในการสื่อสาร มักพบในการอภิปราย การประชุม การบรรยายในชั้นเรียน

๔. ภาษาสนทนา มีการใช้ถ้อยค าที่เป็นกันเองมากขึ้น ระยะห่างระหว่างผู้ส่งสารและ            

ผู้รับสารมีน้อยลง เป็นภาษาที่ใช้เพื่อการสนทนาอย่างมีมิตรไมตรีท่ีดีต่อกัน ใช้ในการ

พูดคุย สนทนากับบุคคลทั่วไปที่รู้จักกันในวงสนทนา หรือคุ้นเคยกันในระดับหนึ่ง



๑. ภาษาพูด๑. ภาษาพูด

๑.๒ ระดับภาษาที่ใช้ในการพูดสื่อสาร

๕. ภาษากันเอง มีการใช้ถ้อยค าที่เป็นกันเองมากขึ้น ไม่ให้ความส าคัญกับความถูกต้อง   

ทางไวยากรณ์ ผู้ส่งสารและผู้รับสารมีความสนิทสนมกัน ใช้ถ้อยค าที่เข้าใจกนั             

เป็นการส่วนตัว เป็นค าเฉพาะกลุ่ม



ภาษาเขียน หมายถึง การถ่ายทอดความรู้ ความรู้สึกนึกคิด ความคิด                    

ความเข้าใจของมนุษย์โดยใช้อักษรหรือใช้สัญลักษณอ์ื่น ๆ แทนค าพูด เช่น แผนภาพ 

แผนภูมิ แผนที่ เพื่อให้ผู้อื่นได้รับรู้เข้าใจ และตอบสนองตามที่ผู้เขียนต้องการ   

การเขียนเป็นการสื่อสารที่เป็นลายลักษณ์อักษร และเป็นหลักฐานที่ใช้อ้างอิงได้ 

ผู้เขียนสามารถตรวจทาน ทบทวน แก้ไขให้ถูกต้องเหมาะสมได้ ซึ่งแตกต่างจากภาษาพูด

เพราะการพูดเป็นการสื่อสารเฉพาะหน้าท่ีมีโอกาสแก้ไขค าพูดของตนน้อยมาก ภาษาพูดจึง

อาจผิดพลาดไม่เหมาะสมได้เท่ากับภาษาเขียน

๒. ภาษาเขียน๒. ภาษาเขียน



๒.๑ ความส าคัญของภาษาเขียน 

ในสมัยโบราณการเขียนมีความส าคัญในฐานะที่เป็นหลักฐานในการบันทึกความรู้ 

ความคิด ความเชื่อ สภาพสังคมในสมัยนั้นถ่ายทอดให้คนรุ่นหลังได้เรียนรู้และเข้าใจวิถีชีวิต

ของบรรพชน เป็นการเขียนเพื่อระบายอารมณ์ ความรู้สึก หรือเพื่อแสดงภูมิปัญญาของ

ผู้เขียน แต่ปัจจุบันการเขียน มีความส าคัญมากขึ้น นอกจากเป็นการสื่อสารความรู้ความ

เข้าใจจากคนหนึ่งไปยังอีกคนหนึ่งแล้วการเขียนยังท าให้เกิดอาชีพ เช่น อาชีพนักเขียน               

สารคดี นักประพันธ์ นักหนังสือพิมพ์ นักโฆษณา เป็นต้น

๒. ภาษาเขียน๒. ภาษาเขียน



๒.๑ ความส าคัญของภาษาเขียน 

การเขียนบันทึกเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นท าให้ทราบสภาพวิถีชีวิต ความคิด ความเชื่อ 

ความต้องการของคนในสังคม การเขียนกฎหมาย เป็นกฎระเบียบแนวทางที่ผู้คนจะต้อง

ปฏิบัติเพื่อให้สังคมสงบสุข การเขียนข่าว เป็นการแจ้งข่าวคราว เหตุการณ์บ้านเมืองให้คน

ในสังคมทราบ ดังนั้น ภาษาเขียนจึงเป็นเครื่องมือแสดงความคิด ความรู้ อารมณ์ 

ความรู้สึก และแสดงภูมิปัญญาของมนุษย์

๒. ภาษาเขียน๒. ภาษาเขียน



การเขียนเป็นการบันทึกความรู้ ความคิด ความเข้าใจต่าง ๆ เป็นลายลักษณ์อักษร 

ซึ่งแตกต่างจากภาษาพูด ผู้เขียนสามารถขัดเกลาภาษาให้สละสลวย ท าให้ภาษาเขียน             

มีลักษณะสุภาพ ถูกต้องตามระดับภาษา ตรงความหมาย และสะกดถูกต้อง ภาษาเขียน

โดยท่ัวไปมี ๒ ลักษณะ คือ

๒.๒ ลักษณะของภาษาเขียน 

๒. ภาษาเขียน๒. ภาษาเขียน



๒.๒ ลักษณะของภาษาเขียน 

เขียนตามภาษาพูดที่พูดในชีวิตประจ าวัน เหมาะสมกับลักษณะวิถีชีวิต ความเป็นอยู่

ของบุคคล เช่น การเขียนบันทึกส่วนตัว บันทึกความรู้จากการอ่าน การเขียนเรื่องสั้น                

นวนิยาย นิทานอัตชีวประวัติ เป็นต้น

เขียนโดยใช้ภาษาที่กลั่นกรองถ้อยค าอย่างละเมียดละไม มีความประณีตในการใช้ภาษา 

ใช้ภาษาที่ถูกต้องตามพจนานุกรม ตามรูปแบบ ตามระเบียบ และตามขนบธรรมเนียมของ

ภาษา เช่น การเขียนเรียงความ ย่อความ บทความ สารคดี รายงาน โครงงาน              

และร้อยกรอง เป็นต้น

๑.

๒.

๒. ภาษาเขียน๒. ภาษาเขียน



๒.๓ การใช้ภาษาเขียน

การสื่อสารด้วยภาษาเขียนนั้น ผู้ส่งสารต้องมีความรู้ความเข้าใจเรื่องหลักภาษาและ

สามารถใช้ภาษาเขียนถ่ายทอดอารมณ์ ความรู้ ความคิด จินตนาการ และประสบการณ์      

เป็นตัวอักษรสื่อสารให้ผู้รับสารเข้าใจได้ อย่างไรก็ตาม การใช้ภาษาเขียนขึ้นอยู่กับจุดมุ่งหมาย

ของผู้ส่งสารและรูปแบบการเขียน ซึ่งสามารถแบ่งได้ ๒ ลักษณะ ดังนี้

๒. ภาษาเขียน๒. ภาษาเขียน



การเขียนอย่างไม่เป็นทางการ เป็นการเขียนถ่ายทอดเหตุการณ์ อารมณ์                  

ความรู้สึกของผู้เขียน เช่น การเขียนบันทึกประจ าวัน การเขียนจดหมาย การเขียนเล่าเรื่อง                 

การแต่งเพลง การเขียนเรื่องสั้น นวนิยาย เป็นต้น ให้ผู้อื่นได้รับรู้ หรือเก็บไว้อ่านเอง         

ภาษาเขียนอย่างไม่เป็นทางการ เป็นการถ่ายทอดอารมณ์ของผู้สื่อสารเหมือนเสียงพูด

ของมนุษย์ที่ใช้สื่อสารในชีวิตประจ าวัน

๒.๓ การใช้ภาษาเขียน

๑.

๒. ภาษาเขียน๒. ภาษาเขียน



การเขียนอย่างเป็นทางการ เป็นการเขียนอย่างมีแบบแผน มีหลักในการเขียน เช่น

การเขียนเรียงความ ย่อความ การแต่งค าประพันธ์ การเขียนรายงานการศึกษาค้นคว้า           

การเขียนรายงาน โครงงาน รายงานการวิจัย การเขียนบันทึกข้อความ จดหมายราชการ 

เป็นต้น 

การใช้ภาษาเขียนต้องมีการขัดเกลาภาษาให้ละเมียดละไม ไพเราะสละสลวย เหมาะสม

กับระดับภาษา สถานภาพบุคคล โอกาส และสถานการณ์ ถูกต้องตามข้อบังคับ 

องค์ประกอบ และรูปแบบที่ก าหนด

๒.๓ การใช้ภาษาเขียน

๒.

๒. ภาษาเขียน๒. ภาษาเขียน



ภาษาพูด ภาษาเขียน

๑. มุ่งสื่อสารอย่างรวดเร็วท าให้ใชค้ า           

ในประโยคไม่สมบูรณ์ ก ากวม อาจท าให้

ผู้รับสารเข้าใจผิด เช่น ขอหอมหน่อย

อาจหมายถึง ขอต้นหอม หรือ ขอหอม 

(แก้ม) ก็ได้

๑. มุ่งสื่อสารให้เข้าใจ รู้จักคิดและตคีวาม 

ผู้เขียนมีเวลาในการกลั่นกรองถ้อยค าและ

ผู้อ่านมีเวลาในการพิจารณาสาร

๓. เปรียบเทียบภาษาพูดและภาษาเขียน



ภาษาพูด ภาษาเขียน

๒. ใช้ภาษาไม่ประณีต มักใช้

ภาษาระดับกันเอง และภาษาปากหรือ

กึ่งทางการ

๒. มีการใช้ภาษาประณีตกว่าภาษาพูด

เพราะผู้เขียนมีเวลาในการขัดเกลาภาษา           

ให้สละสลวยตรงกับระดับภาษา

๓. มักพูดค าไทยปนกับภาษาต่างประเทศ

และเลียนเสียงภาษาต่างประเทศ ท าให้

เสียงในภาษาเปลี่ยนไป

๓. มีการใช้ภาษาต่างประเทศในงานเขียน    

ที่เป็นวิชาการ หากเขียนเล่าเรื่องจะอธิบาย

ความหมายของค าภาษาต่างประเทศด้วย

๓. เปรียบเทียบภาษาพูดและภาษาเขียน



ภาษาพูด ภาษาเขียน

๔. การพูดไม่สามารถใช้เป็นหลักฐาน

อ้างอิงนอกจากบันทกึเสียงหรือ

บันทึกภาพไว้เท่านั้น

๔. การเขียนเป็นลายลักษณ์อักษร

สามารถใช้เป็นหลักฐานอ้างอิงได้

๕. การพูดเป็นการสื่อสารเฉพาะหน้า            

ผู้พูดมีเวลาคิดตอบค าถามน้อย อาจพดู

ผิดพลาดได้ และไม่สามารถเรียกค าพูด

กลับมาแก้ไขได้

๕. การเขียนผู้เขียนมีเวลาคิดหาค าตอบ 

หาข้อมูลหลักฐานอ้างอิงท าให้การเขียน          

มีความน่าเช่ือถือ

๓. เปรียบเทียบภาษาพูดและภาษาเขียน



ภาษาพูด ภาษาเขียน

๖. การพูดเป็นการสื่อสารประจันหน้า

อาจมีค าพูดที่มีทั้งถูกใจและไม่ถกูใจผู้ฟัง 

จนเกิดการตอบโต้กันทั้งทางวาจาและ

ทางกาย

๖. การเขียนตอบโต้โดยไม่ได้ประจันหน้า

กันแม้ความคิดเห็นจะไม่ตรงกัน แต่ก็

สามารถลดระดับความขัดแย้งได้

๗. การพูดปัจจุบันมักออกเสียงผิดเพี้ยน 

ท าให้ภาษาเปล่ียนแปลงได้มาก หากพูดผิด

ก็ท าให้เขียนผิดด้วย

๗. การใช้ภาษาในงานเขียน ผู้เขียนมี

อิทธิพลต่อการใช้ภาษา มักสร้างค าใหม่

ส านวนใหม่ มีการตั้งสมญานาม ซึ่งเป็น

แบบอย่างของการใช้ภาษาทั้งดีและไม่ดี

๓. เปรียบเทียบภาษาพูดและภาษาเขียน



๑. ภาษาพูดไม่ได้ตกแต่งเรียบเรียงขึ้นเป็นพิเศษซึ่งต่างจากภาษาเขียน เช่น

ภาษาพูด : หล่อนหันขวับมาทางเขาทันทีและส่งเสียงดังใส่เขา 

ภาษาเขียน : หล่อนหันมาทางเขาทันทีและส่งเสียงดังใส่เขา

๒.  ส านวนที่ใช้ในภาษาพูดบางส านวนอาจตัดทิง้ได้เมื่อเรียบเรียงเป็นภาษาเขียน เช่น

ภาษาพูด : ห้ามหยิบอะไรต่อมิอะไรออกไปจากห้องนี้

ภาษาเขียน : ห้ามหยิบอะไรออกไปจากห้องนี้

๔. ข้อสังเกตในการใช้ภาษาพูดและภาษาเขียน๔. ข้อสังเกตในการใช้ภาษาพูดและภาษาเขียน



๓. ค าหรือส านวนในภาษาพูดมักลงทา้ยด้วยค าวา่ นะ น่ะ สิ ละ ซึ่งจะไม่ปรากฏในภาษาเขียน เช่น

เดินเข้ามาหน่อยสิ

ไปเป็นเพื่อนหน่อยนะ

พรุ่งนี้อย่าลืมล่ะ

๔. ข้อสังเกตในการใช้ภาษาพูดและภาษาเขียน๔. ข้อสังเกตในการใช้ภาษาพูดและภาษาเขียน



๔.  ค าในภาษาพูดจะออกเสียงไม่ตรงกับรูปที่เขียน เช่น

ค าที่มีความหมายเป็นค าถาม เช่น อย่างไร ออกเสียงเป็น ยังไง ไง 

เท่าไร ออกเสียงเป็น เท่าไหร่ ไหม ออกเสียงเป็น มั้ย มะ

ค าสรรพนามบางค าออกเสียงไม่ตรงกับรูป เช่น ผม ออกเสียงเป็น พ้ม

ฉัน ออกเสียงเป็น ชั้น เขา ออกเสียงเป็น เค้า

ค าบางค าที่ออกเสียงไม่ตรงกับรูป เช่น อย่างนั้น ออกเสียงเป็น ยังงั้น

สัก ออกเสียงเป็น ซัก หนึ่ง ออกเสียงเป็น นึง

ค ำเหล่ำนี้ในกำรเขียนต้องเขียนให้ถูกต้องตำมหลักกรเขียนซึ่งก ำหนดไว้ในพจนำนกุรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน

๔. ข้อสังเกตในการใช้ภาษาพูดและภาษาเขียน๔. ข้อสังเกตในการใช้ภาษาพูดและภาษาเขียน



๕. ค าในภาษาพูดมักใช้สรรพนามตามหลังค านามและใช้ร่วมกัน และท าหน้าที่อย่างเดยีวกัน

ในประโยค เช่น

คุณครเูขาชอบรับประทานขนมไทย 

(เขำ คือ คุณครู ใช้ร่วมกับ คุณครูท ำหน้ำที่เป็นประธำนของประโยค)

น้องก าลังเดินทางไปรับคุณยายท่าน

(ท่ำน คือ คุณยำย ใช้ร่วมกับ ยำยท ำหน้ำที่เป็นกรรมของประโยค)

ซื้อปลาทูมาฝากเจ้าเหมียวมัน

(มัน คือ เจ้ำเหมียว ใช้ร่วมกับ เจ้ำเหมียวท ำหน้ำที่เป็นกรรมของประโยค)

๔. ข้อสังเกตในการใช้ภาษาพูดและภาษาเขียน๔. ข้อสังเกตในการใช้ภาษาพูดและภาษาเขียน



ตัวอย่างการใช้ภาษาพูดและภาษาเขียน

ภาษาพูด

ภาษาเขียน

อาจารย์คะ หนูรู้สึกไม่สบายและปวดหัวตัวร้อนเป็นไข้ 

สงสัยจะเป็นไข้หวัดใหญ่หนูขออนุญาตหยุดเรียน ๒ วัน นะคะ

กราบเรียนอาจารย์ที่เคารพ ดิฉันรู้สึกไม่สบาย มีอาการปวดศีรษะ

ตัวร้อน มีไข้ แพทย์แจ้งว่าเป็นไข้หวัดใหญ่ จึงขออนุญาตลาป่วย

เป็นเวลา ๒ วัน



ตัวอย่างการใช้ภาษาพูดและภาษาเขียน

ภาษาพูด

ภาษาเขียน

เพื่อนผมหยิบหนังสือมากองให้ดู แล้วพูดว่า "เอ็งลองดูซิ ถ้าเขียนแบบนี้ได้

เอามาให้กู แล้วเอาไปเล่มละสี่พัน" แค่ดูชื่อก็รู้ว่าเน่าสนิททั้งนั้น เช่น รักสุดหัวใจ

คุณนายตัณหา วาสนาคนยาก มันคาบลูกคาบดอกไปทางโป๊ ทั้งนั้น ผมท าไม่ได้

เพื่อนของผมหยิบหนังสือมากองให้ดู แล้วบอกว่า ถ้าผมเขียนตามแนวที่ตลาด

ต้องการ คือเป็นเรื่องเกี่ยวกับตัณหา กามารมณ์ ค่อนไปทางลามก จะให้ราคา

เล่มละสี่พัน แต่ผมไม่สามารถท าเช่นนั้นได้
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